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JIEKCEMbI CO 3HAYEHUEM ‘®UOTETOBBIIT

KAK EIJVMHNIbI CUMIITOMATNYECKOI'O C/IOBAPA
(HA MATEPUAJIE PYCCKOTI'O 1 ®PAHITY3CKOT'O
A3BIKOB)

A.A. TIlonynnna

Mncmumym pycckozo a3vika umenu B.B. Bunoepadosa PAH, Mockea, Poccus;
polunina98anya@gmail.com

Annomayus: B crarbe paccMaTpuBaoTCs 0COOEHHOCTU QYHKLMOHUPOBAHMS
JIeKCeM /IU/I06bili, NONUN0B8emb, Puonemosoiii, violet ‘buonerossiir’ u violacé ‘c pu-
OJIETOBBIM OTTEHKOM KaK «CHMIITOMATUYECKMX efUHNI» — TePMUH, KOTOPBIil
HY)XJaeTCsl B HeKOTOPOM yTogHeHny. OTMedaeTcs1, YTO 1BeTOOG03HAYEHNIS 3a-
HYMAIOT B CMMIITOMaTU4YeCKOM C/IOBape Ba)KHOE MECTO 1 0COObIM 00pa3oM ByHK-
LVOHUPYIOT B CTIOBOCOYETAHUAX C HA3BAHUAMU COMATUYECKNX 00beKTOB. D1ore-
TOBBII L{BET IIOXOXXMM 00pa3oM KOHLIENTYaTU3UPYETCs B PYCCKOI 1 GPaHITy3CKOit
SI3BIKOBBIX KapTVMHAX MUPA HA COBPEMEHHOM 9Talle, OLHAKO JEMOHCTPUPYET He-
KOTOpBbIe PACXOX/IEHN B CTEIIeHI PaspabOTaHHOCTH B si3bIKe. [IOCKOIBKY I1BeTOBas
IIKaJIa IPeACTaBIsieT cO60I KOHTUHYYM, B XOfle aHA/IM3a YIIOMIHAIOTCS HEKOTOPBIE
IpyTyie Ha3BaHI OTTEHKOB (PMOTIETOBOTO B PACCMATPIBAEMbIX A3bIKAX. [IPUUMHBI,
BBI3BIBAIOLIVIE CUMIITOM ‘(DMOETOBBIN LBET KOXXI, COBIAJAIOT B PYCCKOM U BO
¢dpannysckom. Ha MaTepyasie KOPIYCHBIX U IEKCUKOTPadUUeCKIX TaHHBIX, & TaK-
)Ke KOHTEKCTOB U3 MHTEPHET-UCTOYHUKOB MOXXHO BBIZENUTD CIERYIOWINIT PSL
IPUYIH: yAAP WIK 0X0Xee GU3MIecKoe BO3HEICTBIIE; IOBBIIIEHIE VI IIOHVKe-
HIle BHEIITHell TEMIIEPATYPbI; II0X0e (pU3IIecKoe COCTOSHIIE, BHI3BAaHHOE 60/Ie3HBIO,
WLV CMEPTb; QU3MIECKOe COCTOSIHIE NBIOIEr0 YeI0BeKa; CHIBHOE IMOL[IIOHAIBHOE
nepexxusanue. [Ipy 9TOM puUMeYaTeIbHBI MEXbA3BIKOBbIE PACXOXK/IEHN A B IPEX-
CTaBJIEHUY O HEKOTOPBIX COCTOSHMAX YeNoBeKa (CUIbHBII THEB, CUIbHBII CTPAX).
VI3y4eHHBIiT MaTepyal II03BOJISIET CKa3aTh, YTO (PUOIETOBBII IIBET KOXKIL KAK CUM-
IITOM IIVPOKO UCIIONIb3YeTCSI B PYCCKOM 1 BO (DPAHITY3CKOM S3BIKAX, IIPY 9TOM OH
CBSI3BIBAETCS IIOYTHM MCKTIOUUTEIBHO C HETATUBHBIMIU CUTYALUAMY 1 3a9acCTYI0
yKa3bIBaeT Ha OIIACHOCTb [Is Ku3HM Haruerca. CobpaHHble KOHTEKCTHI IIOKa3bl-
BAIOT, YTO IIPEACTABIIEHME O PUOTIETOBOM KaK O COCTABHOM LIBETE, 00beUHSIIONIEM
B ce(e CHHUIT M KPACHBIIL, HAXOJUT CBOE OTPa)KeHNe U B CUMIITOMATIYECKOM CIIO-
Bape.

Knioueevte cnosa: ceMaHTIKa; CMMIITOMAaTU4YeCKasl JIEKCMKa; IIBETOBAs MeTa-
¢dopa; mekcuKorpaduyeckoe onucaHye; A3bIKOBasi KapTMHA MUpa
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LEXEMES MEANING ‘VIOLET’ AS UNITS OF THE
SYMPTOMATIC VOCABULARY (BASED ON THE
MATERIAL OF THE RUSSIAN AND FRENCH LANGUAGES)
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Annotation: The article examines the peculiarities of the functioning of the
lexemes lilovyi, polilovet’, fioletovyi, violet and violacé ‘with a violet tint’ as ‘symp-
tomatic units’, a term that requires some clarification. It is noted that colour desig-
nations occupy an important place in the symptomatic dictionary and function in
a special way in combination with names of somatic objects. Violet colour is con-
ceptualized in a similar manner in the linguistic picture of the world in Russian and
French at the present stage, but demonstrates some discrepancies in the degree of
development in the language. Since the colour scale is a continuum, some other
names of shades of violet in Russian and French are mentioned throughout the
analysis. The causes of the symptom ‘violet skin colour’ are common to both lan-
guages. Based on corpus and lexicographic data and on contexts from Internet
sources, the following series of causes can be distinguished: a strike or similar
physical impact; rising or dropping temperature outside; poor physical condition
caused by an illness; death; the physical condition of a drinker; intense emotional
experience. At the same time, interlingual differences in the idea of some human
states (strong anger, strong fear) are noteworthy. The studied material allows us to
say that the purple skin colour as a symptom is widely used in Russian and French,
while it is associated almost exclusively with negative situations and often indicates
a danger to the patient’s life. The collected contexts show that the idea of purple as
a composite colour combining blue and red is also reflected in the symptomatic
dictionary.

Keywords: semantics; symptomatic vocabulary; colour metaphor; lexicograph-
ic description; linguistic picture of the world
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Crarbs IOCBSAIIEHA CTIOBAM /U/I06bLL, NONUI08eMb, PUONEMO08DLil,
violet, violacé xak eguHMUIIaM CMMIITOMAaTH4eCKOTrO cnoBaps. Tepmuu
«CUMIITOMAaTMYeCcKas eiMHULA A3bIKa» MCIIONb3yeTCs B IMHTBUCTUKE
OTHOCUTeNbHO HefaBHO [Mopmanckas 1971; Anpecsn 1995; Moanecsin
2019, 2020]. XoTa 06bIYHO OH IOHMMAETCH JINIIb B KOHTEKCTE 3MOIMO-
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Ha/IbHOI Cepsl, /s HOMHOTH MOHMMAHMS CEeMaHTUYECKUX CBs3ell
MeXJy /leKCeMaMy , B TOM 4NC/Ie MeXAY 3Ha4eHUsIMM OfHOTO CIOBa,
HpeJCTaBIAETCS HeOOXOAMMBIM PacCMaTPUBATh BCIO COBOKYITHOCTD
HIPUYNH, CIOCOOHBIX CIPOBOLMPOBATH TOT VI MHOW CUMITOM. MBI
OyZieM OHMMATbh TEPMUH «CHMIITOMATHYeCKas eAMHUIA» KaK OIMCHI-
BAIOLIMII COMATMYECKYI0, SMOLMOHAIbHYIO I MEHTAIbHYIO PeaKI[MIo
Je/I0BeKa Ha I3MEHEHIIe eT0 COCTOSIHUS B pe3y/IbTaTe KaKoro-11bo Bo3-
nevicTBusA (KpacHvle ujeky — CUMIITOM He TOTIbKO CMYILIeHN A, HO VI THEBa,
6071e3HY, BBICOKOJ! VIV HU3KOJ TeMIIEPaTy pbl BO3/IyXa, KOTOPasi MOXKET
B/IUATH Ha I3MEHeHe [jBeTa Ko11). LI BeTa B c/IoBape CMMIITOMAaTHYeCKOI
JIEKCUKM 3aHMMAIOT 0c060e MecTo: 1iBeToBast MeTadhopa, ykasbiBas Ha
CUMIITOM, SIB/ISIETCSI UICTOYHMKOM 60TaTol CMHOHUMUY (Cp. AR noKpac-
Hemv, 3apYMAHUMbCA, 3apO0embCs, nobazposemy..., YTO OTMEYANOCh
B [AmpecsH 1995]) 1 HempencKa3yeMbIX PacXOXKJeHNIT MEXY A3bIKaMI
(cp. pyc. cunuti ‘nbAHBIT U (p. étre noir ‘ObITH IbSAHBIM), OYKB. ‘OBITH
YepHBIM ).

VccnemoBaHue IpoBefieHO Ha MaTepuae aBTOPUTETHBIX CIIOBapeit
pycckoro u ¢pannysckoro a3sikoB (TLF, Le Robert, BAC u np.), ¢ uc-
nonb3oBaHMeM JaHHBIX HKPS 1 KOHTeKCTOB 13 cOBpeMeHHOI1 TuTepa-
TYpbI ¥ MHTEPHET-UCTOYHUKOB. MBI He OTpaHMYNBA/INUCDh CAMBIMU THU-
OUYHBIMU COYETAHMAMMY, @ YIUTHIBAIN U HEKOTOPbIe HECTaHAAPTHbIE
HpPUMePBI, KOTOpPble, KaK Ka)keTCsl, MTOATBEPXKAAIT 001esI3bIKOBYIO
TeHfleHIMI0. []e/Tbio pabOTEI AB/IAETCA aHANMN3 0COOEHHOCTEN codeTae-
MOCTM Ha3BaHMIT (PUOIETOBOTO ¢ Ha3BaHMAMM YacTell Tea U IPUYNH,
110 KOTOPBIM KaKasi-/I. 4acTb Tejla MOXXeT HO/MNIOBETh B PYCCKON U BO
(bpaHITy3CKOII A3BIKOBBIX KApTHMHAX MUpa. Pr0eTOBBII LIBET NHTEPECEH
TeM, YTO OH ITOKPBIBAET L|eTYI0 TAMMY OTTEHKOB 1 OOBIYHO He paccMa-
TPUBAETCA IPUMEHNTEIbHO K COMAaTUYEeCKIM 00 BEeKTaM: /1A IOCTeHIX
TUIINYHBI COYTAHNUA C O€ITBIM, CUHUM, KPaCHBIM. P10/IeTOBbII B JTAHHOM
CTydae BBICTYTIaeT IIPOMEXXYTOYHOI 30HOI: KaK M3BECTHO, B HEKOTOPBIX
A3BIKAX OH KOHIIENITYaTM3UPYETCs KaK COCTOSIINIL M3 CUHETO 1 KPacHO-
ro [Bexo6unxkas 1996]. Tak, CYi Tonkyer guonemosviii Kak CUHMII
C KpaCHOBAaTbIM oTrTeHKoM’, a LPR TOJIKYET violet KaK ‘Takoro IiBera,
KOTOPBII IIOJTy4aeTcs IyTeM CMeIeHNsA CYHero 1 KpacHoro. O6 aTom
JKe TOBOPUT CYIL[eCTBOBaHNE B PYCCKOM SI3bIKE YCTAapeBIIero Mpuara-
TEIBHOTO CUHe6azposblii, KOTOPOe MOXKET BCTPEYaThCs B CUMIITOMATH-
4eCKOM 3HAUeHUIN: ...0HA [NOKOUHUYA] Slexum Ha cmose, Yepmol TUUaA
crokotiHble, Ha 10y HADYNIACH Heund, yuiu cunebazposvie (A. OpelrHnKos)s

' B COOTBETCTBUMM C TepPMMHONOTHE, TIPUHATONH B MOCKOBCKOI CeMaHTHUeCKOi
IIKOJIE, TIOf] JIEKCEeMOJ 37IeCh M Jajiee IIOHVMAETCA C/IOBO, B3ATOE B OT/IENIbHOM 3Hade-
HUN.
% 3piech u panee IpuMepbl Ha pycckoM Asbike mpusoaaTcsa mo HKPA, ecnu ne yxa-
3aHO JIpyToe.
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Zlo6poe nuyo Tapaca 6vi10 u3ypo0osaro cuHebazposvimMu noomexkamu Ha
Hocy u nod enasom (J.H. Toncroir). Cune6azposbiii Kak CMHOHMM guore-
M06020 IOKa3aTeJIeH: OH IlepefiaeT MpefiCTaB/IeHNe O HEKOTOPOM TeMHOM
I[BeTe, B KOTOPOM COYETAIOTCS KPACHBIN U CMHUIL. MBI Ipefjionaraem,
4TO TaKOe IpeCTaBIeHIe HAXOAUT OTPa>KeHNe U B CUMIITOMATIYeCKOM
yHoTpebeHny efUHNL] CO 3HaYeHMeM (PUOTIeTOBBIN: OHM TaK)Ke MOTYT
00 beNHATD B cebe KOMIIOHEHTBI CUMIITOMATUYeCKIIX 3HAUYEH I CUHETO
¥ KPacHOTO IIBETOB.

®11071eTOBBII MOXKHO Ha3BaTh 1{BETOM He IIEPBOTO s/, B YaCTHOCTH,
HOTOMY YTO 3Ta/IOH (MO/IETOBOrO HeoueBNuieH. Tak, 3Ta/IOHOM KpacHO-
TO MOXKHO Ha3BaTh KPOBb, 3TAJ/IOHOM r0/1y60ro — He60. DTUMOIOIMYeCK I
17151 p1OIETOBOTO IIBETA ITAIOHOM sAB/IsIeTCS Puanka: Ha3BaHue Puose-
mMo6vITi 3aVIMCTBOBAHO Yepe3 HeMEIKMII U TOTIbCKIIT U3 GppaHIIy3CKOTO
[HoBoe B pycckoit aTumonoruu 2003], B KOTOpOM OHO 651710 06pa3oBaHO
ot violette ‘duanka’, a Ha3BaHue 1UN060bILi 0OPA30BAHO OT PPAHIY3CKOTO
lilas ‘cupens”. OFHAKO B PYCCKOM ST IIBETOOG03HAYECHS HE COXPAHSIOT
cBA3M C 06pa3oM (UaNKyM U CUPEeHM, a Ky/IbTypHas ucrtopusa EBpons
IIOKa3bIBAET, YTO OT 3TOXM K SIIOXe IIBET, KOTOPBII Ha3bIBaIu (HUONETO-
BBIM, MEHI/ICSI, COMIKASICh TO C YePHBIM, TO ¢ KpacHbIM [[TacTypo 2017].
BeposiTHO, T03TOMY B 060MX sI3bIKaX (PMOTETOBBII IIBET OTINYACTCS
PasMBITON CEMaHTMKON ¥ MO>KeT 0003HAYaTh LENYI0 raMMy OIM3KMX
orteHKoB [Baxmnmua 1975]. Jlekcukorpaduyecke faHHbIE YKa3bIBAIOT
Ha TO, YTO Ha COBPEMEHHOM 3Talle (proneToBslil B 060X SI3BIKAX acCO-
nuupyeTcs ¢ TeMHbIM I1BeToM: MAC TONKYyeT ¢puonemosuiii KaK ‘CUHUIA
C KPaCHOBATBIM OTTEHKOM, TeMHO-TMIOBbIT, CYII — Kak ‘rieTa dua-
KU, CUHUI C KPAaCHOBATBIM OTTEHKOM, JIMJIOBBII, B 9-M m3ganuu DAF
violet TONMKyeTCs KaK ‘HaXOAALIMIICA Ha OfJHOV U3 KPATHUX TOYEK CIIeK-
Tpa mocrte uBeta nuauro . OnHako B cmoBape XVII B. A. @ropetnepa violet
CpaBHMBAETCS C IPKOJL BCIIBIIIKOI CBETA: aBTOP OO'bACHAET BBIPasKeHME
faire du feu violet ‘myckaTb IIBUIb B I71a3a’, OYKB. 7eaTh (UONIETOBBIN
OTOHB, KaK 00pa3oBaHHOE «I10 aCCOLVAIINY C OTHEM, KOTOPBIil TPON3-
BOJUT ipeBeCHa CBeXXeCPYO/IEHHOTO [lepeBa; 3TOT OTOHb (P1OJIETOBbIIA
u 6oree sApkuii, yeM apyrue [Buabl oras)» [Furetiere 1690]. 9To npus-
IUINaNbHO OT/IINYAETCSA OT COBPEMEHHOTO IIPe/ICTaBIeHU O Puose-
mosom u o violet (cp. [[Tactypo 2017]). Eie 60ee CIOXHBII cny4dait
HpeACcTaBIsAeT co00il PyccKOe NuUn06biil, KOTOpOe B 3aBUCUMOCTHU OT
KOHTEKCTa IpefiCTaeT TO OJIeHbIM OTTEHKOM ¢uoneToBoro (A amom
[okean] nunosviii. IToumu po3oswviii. A. Bomorkannna, nut. mo: Google
KHurn), To o4eHb TeMHBIM, TOYTH 4epHBIM (Kucnomol [...] nepesodsim
OpamsKesbLll yeem 6 NUn06blil, noumu epHolii... A.S1. Jannnesckmnii). ITo-

3

XorTs 1jBeTKM cupeHu U puaKy MOTyT MMeTh pasHble IBeTa (Cp. ...Mam, Ha CKo-
Hax anvnuiickux, / I'0e scenmerom 5ﬁua/z1<u... WM. Bpopckuii), B paMKax I[BeTOBOII MeTa-
(dOopbI OHM OTPAXKAIOT TONBKO OAVH I[BET.
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3TOMY IIPY CUMIITOMATIYeCKOM YIIOTPeOIeHIMN /1UI08020 TAKKE MOXKET
HOApasyMeBaThcs TO 6oree, TO MeHee MHTEHCUBHBIN LIBeT (111060l
pymsaney, vs On max nonunosen, umo s oyman — ympem. 10. Ornenra).
Y ¢uoneroBoro nBerta ecTb psAj SPYyTUX OTTEHKOB, HO 1a/IeKO He BCe OHU
MOTYT YHOTPeOIAThCA CUMIITOMAaTUYeCKN. B pycckoM s3bIKe 6MM3KUM
K (G10/IeTOBOMY U TNIOBOMY sABTIAETCA cuperesviti (MAC ‘GnegHo-nmmo-
BBIIL, 1IBETA cmpeHM’). Ho, xota B HKPS Mo>kxHO HajiT cuMOToMaruye-
CKUe yHOTpeONIeHNs cupeHesozo (cupeHesvie ujeku <2ybvl, 8eKu>), OHI
BCTPEYAIOTCS 3aMETHO pexe, 4eM Pu071ero6bLli v 1u106bLii. [I0aToMy MbI
He OyIeM aHa/MM3MPOBATDb JIEKCEMY CUpeHesblil B PARY C (Puonemosvim
u gpyrumu efuHunamu. [loxoxxnm o6pasom o6cTouT feno ¢ ppaniys-
CKVIMM IIpUJIaraTeNbHBIMU Violine Ty pirypHO-(p1oIeTOBOrO 1iBeTa), lilas
‘I[BeTa, OTJJAIOLIETO CMHUM U PO30BBIM U tauve ‘011eHO-(HUONIeTOBOTO
11BeTa’, KOTOPBIE He UCTIONIb3YIOTCS M/IV MCTIONb3YIOTCS PEIKO IPUMEHN-
TEIBHO K cOMaTn4eckuM obbektaM ([il] ricana au nez de la face violine
du gros lard* (https://brumescrn.forumactif.org/t1304-lucida-van-tarkil-
une-mage-a-la-haine-froide)), B otmune ot 61mskux no cMmeicny violet
u violacé.

Oco6eHHOCTBI0 CMMITOMAaTUYECKOTO yIOTpeO/IeHNs [[BeT00003Ha-
YeHMIT AB/ISAETCS TO, YTO COMATHUUECKIEe OOBEKTHI, B OT/INYME OT MHOTTX
LPYTUX MaTepUaTbHBIX 00BEKTOB, UMEIOT PY3NOIOTNYeCKIie OTpaHde-
HUS: TAIIb HEKOTOPBIE YaCTY Tela MOTYT HpUOOpeTaTh HETUIIMIHBIIA
IIBET, U TOJIbKO B paMKaX OTPaHMYEeHHOTO CIeKTpa. [IoaToMy ekceMbl
NUI06bLil, puonemossiii, violet, violacé, a mHOTHA 1 Ha3BaHMUA OIU3KMUX
OTTEHKOB (CUHIOWHDLIL, Violine) B coueTaHNM C HA3BaHMAMMY YacTell Tea
MOTYT YHOTPeO/IATbCSA B CXOXKIMX KOHTEKCTAX ¥ ONMCHIBATD OffHY I T JKe
AsneHns. Tak, B codyeTaHMM Puonemosvie <nuUn06vle, CUHIOUIHbIE> 2Y0bl
UHPApKMHUKA BeCh PSJ IpUIaTaTe/bHBIX NepeflaeT MpeAcTaBIeHNe
0 60/1ee TEMHOM, YeM B HOpPMe, I|BeTe I'y0, BbI3BAHHOM I/TOXUM (usnde-
CKMM cocTosiHMeM. To ke KacaeTcs M JPYTuX COMaTUYeCKUX 0O'bEKTOB:
OT 3/I0CTY JINL[O MOXKET U 100azposemv, N NOAUI06eMb, HO B 000UX CITy-
Yagx I71arosl OyfieT mepefaBaTh NPUOIM3UTEIBHO OHO M TO >Ke Ipef-
CTaBJIeHEe O HEKOTOPOM OTTEHKe KX MEXY TEMHO-KPACHBIM 1 CUHVIM.
Henb3s npu sToM cKa3aTb, 4TO 6a2p0osoe 0m 3710CU U0 YKA3bIBAET Ha
6oree (MM MeHee) MHTEHCHBHOE SMOLIMOHATBHOE MIepeXXUBaHNe, YeM
JIUn080e.

JTak, HeCMOTpPsI Ha HEKOTOPBIe PACXOXK/EHMS B CBOMX OCHOBHBIX
3HAYEHWAX, UO0eMOo8bLil, TUn08bliL, violet n violacé B cMMIITOMAaTI9eCKOM
ClI0oBape OKa3bIBAIOTCA OMM3KMMY CMHOHMMAaMU. MOXHO IIpefcTaBUThb
cebe ILIKaJTy, HA OJHOM KOHIe KOTOPOJ HaXOAMUTCS KPACHBII IIBET, a Ha

APYTOM — CUHUI My (PUOJIETOBBIN: TOCTEHMII B 000UX sA3BIKAX OC-
* ‘[oH] yXMBUIBHY/ICA IPAMO B UOTETOBOE IO TOMCTAKA’
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MBICTISIETCSI KaK 607ee M1y MeHee MIHTEHCUBHBII, YeM CHHUIL, B 3aBUCH-
MocTy oT KoHTekcTta. Cp.: Le maitre du logis, se sentant ivre, n'osait se
lever [.. ] Sa large figure, devenue rouge et bleue, presque violacée, terrible
a voir...° (H. de Balzac) [violacé ‘c (10/IeTOBBIM OTTEHKOM YKa3bIBaeT Ha
OOMbIIYI0 MHTEHCUBHOCTD, 4eM bleu ‘CHHUIT'|; ...8U05, KAK OH 8pawyan npu
3MOM 271a3aMU U KAK JIUY0 €20 CIAHOBUIOCh U3 KPACHO20 (UO0Iemosbim
U 0ase CUHEBAMbIM, HEBO3MONHO ObLIO YCOMHUMBCA HU HA MUHYMLY.
Pasopsem. (M.E. CanrtbikoB-lllefnpnn) [cunesamuiii yka3piBaeT Ha
OOTBLIYIO MHTEHCUBHOCTD, YeM (PUO7Iemos6blil).

[To-BMAMMOMY, CUMITOM ‘(PMOIETOBBIN I OTTEHOK KOXW M/ ppaH-
IIy3CKOTO sI3bIKa 00JIee CTaHIAPTEH, YeM J/ISl PYCCKOTO: aBTOPUTETHBIE
¢pannysckne cnosapu (TLF, LPR) oTMeuatoT cuMnToMmarnyeckime yo-
Tpebnenus violet, B ornmmune ot pycckux (BAC, CY), He ymOMIHAIOIIX
CoYeTaHMs TeKCceM PUO/Iemo8bLi </UI06bITi> C HA3BAaHVMAMM YacTell Tea.
Ha ocHoBaHMM COOpaHHBIX KOHTEKCTOB MO>XKHO BBIJIETIUTD PSL] CUTYaLIWIL,
IPOBOLMPYOIMX 3TOT CUMIITOM B PYCCKOI U PPAHI[y3CKOIT SI3BIKOBBIX
KapTUMHAX MUpa: C/lefl OT YAapa; MOBbIILIIEHIe IV TIOHM)KEeHe BHEIITHe
TeMIIepaTypbl; II0X0e GU3NIecKoe COCTOSHIE, BbI3BAHHOE OOJIe3HBIO,
VLU CMePTh; GU3NIECKOoe COCTOSHIE TIBIOIIETO YelT0BEKa; CUIbHOE 9MO-
IIVIOHA/IbHOE IIepe>KMBAHIE.

B pycckoM 1 Bo GpaHIy3CKOM sI3bIKaX (MOIETOBBII PETYIsPHO Xa-
paKTepusyeT CaeAbl OT YAapa U OT Pa3INIHBIX MOBPEX/EHNIT KOXI
(pyOu11bL, IpaMBI): puoneMoBbLLl <AUN0BBL> cUHAK <uipam>; Cet orteil...
regarde-moi ¢a, il devient tout violet. — Va te poser un glagon dessus®
(A. Hesnart); la belle cicatrice violette’ (G. Blanvillain). [Tpu sTOM B pyc-
CKOM, B OT/IN4Mie OT PPaHIy3CKOTO, BO3MOXKHBI COYETAHS C COMATHde-
CKVUM 00'beKTOM 271a3a [i/isl ONCaHNs KpoBomnoaTeKa 1nof rimasom (C ¢u-
onemoevim ena3om cvexana Hacms us domy, Houesana y noopye, nomom
3atiyem cena 6 anekmpuuxy. A. OcrannHa). B zanHOM cirydae ¢puoneToBbIit
COMVDKAETCS ¢ CMHMM, KOTOPBIN U B PYCCKOM, 1 BO (PpaHIIy3CKOM CTaH-
[apTHO OMMCBIBAET CJIEf OT y/japa — 00 9TOM TOBOPUT y)Ke Ha3BaHIe
KPOBOMOJTeKA: CUHAK, un bleu 6yxB. ‘cvHMIL.

OO6BIYHO /14 ONIMCAHNUA PeaKL MU KaKOTO-/1. COMAaTI4eCKOro 00'beKTa
Ha IlepeMeHY BHEIHell TeMIepaTyPbl VCIIONb3YIOTCA KPACHDbLL, CUHULL
U Oenvuii 1iBeTa. DYIOTIETOBBIN B JAHHOM C/Ty4ae KakK ObI 00beiuHsAeT B cebe
pasHble X CBOJCTBA. TaK, OT CUIBHOTO X0/IOf1a, KOTOPBIi OCMBICTISETCS
HeraTVBHO, MOXKHO NOCUHemMb VI nobesiemv, a eC/IVl BHEIIHWI XOJIOf,
aKe CUJIbHBI, OCMBIC/IACTCA MO3UTUBHO, OT HETO MOXKHO NOKPACHemMDb,

5
Xosaun JKniania, 9yBCTBYA, 9YTO OIIbAHEN, HE OCMENNBAJICA MOAHATHCA [] Ero
IMPOKOE N0, CTaBII€€ KpaCHbIM M CMHUM, IIOYTH JIMIOBATbIM, Y>KaCHbIM Ha BI/IH...’
‘AroT Ianen... IOCMOTpPM-Ka, OH CTaJl COBCEM CI)I/IOTICTOBI)IM. — HpI/IHO)KI/I K HEMY

nen.
7 . .
‘IlpeKpacHbI (1OTETOBbIIT LIpaM’
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cTaTh pymsaHoim. PUOIETOBBIN I[BET TaKXKe PEryIspHO 0603HaYaeT pe-
aKLMIO Ha XONOf: 0370uiule, ¢3u0/zem06bze sanacmos (V1. T'pexosa); les
orteils, violets et froids, morts® (A. Sarrazin). ®UONETOBbIl B JAHHOM
CcITydae COMDKAETCsI C CMHYM, TIOCKOJIBKY YaCTO OH OIIMCBIBAET cuTyauuio,
uMeronyo mioxue nocnenctsus (Le corps du mioche devenait violet’
(G. de Maupassant)). OT CIMIIKOM BBICOKOJ BHEIIHEJ TeMIIepaTypbl
B 000MX s3bIKaX MOXXHO NOKPACHembv, HO He nocuHemv. PuomeToBbIM
TaK>Ke MOXKET OIMChIBATh PeaKIINIO Ha IIOBBILICHHYIO TeMIIePaTy Py, XOTs
TaKMX NIPYMEPOB BCTPEYaeTCsl MEHbIIe: Kpenkue pebsma, nunosvie om
scapul (M. Kanrop). Kpome Toro, Bo ppaHIy3CKOM s3bIKe XOIOf, KaK CYM-
nToM (pro/IeTOBOrO IBeTa KOXKM 3aKperuieH nekcukorpapuyecku (TLF,
LPR), Torga Kak >kapa cpefiyi BO3SMOXHBIX IPUYIMH He YIIOMUHAETCS.

D11071eTOBBII [[BET KOXJI MOYKET YKa3bIBaTh Ha II0X0€e (QU3MIecKoe
COCTOsIHME, YTO TAK)XKe OTMeYaeTcss ppaHIy3cKuMu caoBapsmu. Tak,
couyetaHue étre violet ‘6bITb PrONMETOBBIM’ MPUMEHUTENBHO K KaKO-II.
vacty tena TLF 00bsicHsIeT € TOUKM 3peHnst GUSMOIOTNI: ‘HeOCTaTOU-
Hasi HaCBIIeHHOCTb KPOBY KucnopopoM. Kak nmpasuiio, B 3TOM 3HaUYeHUN
U3 BCeX YacTell Te/la MOTYT OBITh 3a/[eliCTBOBAHbI TONBKO JIULIO, LIeKU
¥ Ty6bl, 0OBIYHO B KOHTEKCTaX, B KOTOPHIX YeJIOBEK 3a/bIXAETCS VTN
HAaXO[UTCA IPU CMEPTIL: MYMHUK C PUONEMOBbIMU zy6a;vlu uHgpapkmuuxa
(fO. Tlonsko); Tu es violet, congestionné, apoplectique'® (B. Cendrars).
Kax 6b1 mipefienibHOI TOYKOI I/T0X0T0 (PU3NIECKOTO COCTOSHUS MOXKHO
Ha3BaTb cMepTh. OUO/IETOBBIN 1IBET YaCTO CTAHOBUTCS €€ IIPU3HAKOM,
IIpYYeM B 9TOM C/Ty4ae OH MOXKET XapaKTep130BaTh pasHble YaCTI Tea:
le visage violet ‘buoneroBoe nMuIO’; Puonemosvie ujeku, Huonemosolii
A3bIK; ...U3 npopexu cynynaco mepmeas nunosas pyka (b. Tybep). Kak
M3BECTHO, B HAVBHOM IIPE[ICTAB/IEHNN CO CMEPTHIO CBSI3bIBAETCS CUHUIA
OTTEHOK KOXU (Cp. 671e0HO0e 00 cuHesbvl, Kak y mepmeeta, 11140 (JI. Yap-
ckas); ...il avait la peau bleue, en état de mort apparente ! (B. Tournois)).
Takum 06pa3oM, B JaHHOM Ciy4ae (YOIeTOBBII IPUOINIKAETCS K CHHe-
MY IBeTY.

®11071e TOBBI [[BET LIMPOKO UCIIONIB3YETCS B 000OMX SA3BIKAX /11 OIIN-
CaHJs1 BHEIIHET0 BU/JA MbAHNMIbI. B TaKiX KOHTEKCTaX (1ONIETOBBIM
CTaHOBSTCSI TOJIBKO JIMIIO U €T0 YaCTHL: IeKY (1 METOHUMUYECKN — pPy-
msHey,), Tyobsl. KpoMe TOTO0, TaKoIl [[BET PETY/ISAPHO VUCIIONb3YeTCs ISt
OIIMCAHNS KOXXM C IPOXKMUIKAMM, KaKas ObIBaeT y HE3/IOPOBOTO HenoBe-
Ka: KPACHOE 6 ZIU06bLX NPOKUTIKAX TULO (E. Kamunckuin); un énorme nez
marbré de violet et de rouge'> (R. Campana). 9Ta 0COGEHHOCTD TaKIKe

8
(Ha]'[bubl, ('b]/IO}'IeTOBI)Ie U XOJ/IOJHBbIEC, OMepTBeBIIII/Ie,

“Terro MaribilIa [KOTOPOTO pasfenu Ha MOpo3e] CTAHOBUIOCH (bmoneTOBbIM
10 ‘Y Te6s1 Q1OTeTOBOE, HATUTOE KPOBBIO JINI[O, ThI ATIOIIEKTHUK.
..KO)Ka Y Hero Obl/Ia CMHIOIIHAS, OH OB SIBHO MEPTB’
12 ByKB OTPOMHBIIT HOC, MPaMOPMPOBAHHBII (HJIOTETOBBIM M KPAaCHBIM
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9acTO SIB/IAETCS CMMIITOMOM IIBIOIIEro yenoBeKa. OTAenbHO CTONUT OT-
MeTUTb (UOMeTOBbIN (MM KPAaCHBI, CMHMIT) HOC MbSHUIBL /151 ero
OIMCaHNs B 000MX sI3bIKaX pa3BUBAETCs pacTUTe/IbHAsI MeTadopa: HOC
cnusoti, nez de betterave ‘cBeKonbHbII HOC. IIpy 3TOM, ec/iu B pycCKOM
JOCTaTOYHO OIIpefie/IeHHO MOfipasyMeBaeTcs (PMOIeTOBDII VU O/I3KIIT
K HeMy I1BeT (CIMBOBBIIT), TO BO PPaHIY3CKOM IIBET CBEKJIBI YaCTO MbIC-
MUTCA KpacHbIM. Ha 9T0 ykasbIBaloT 1 JeKCcUKorpadudeckue JaHHbIE
(TLF: avoir un nez de betterave ‘viMeTb OYeHb KPACHBIIT U MPBIIABbII
HOC’), I HEKOTOpbIe IIPUMEPBL: j di presentement le nez rouge comme une
betterave et gros comme une citrouille’ (HV. de Bombelles). Pasymeercs,
HOC MOXeT CTaThb (PUONETOBBIM (KPAaCHBIM, CMHVUM) U OT JPYTUX IIPU-
YMH — B YaCTHOCTH, OT BHelLIHero Bosaeiticteusa: Ce minable serait sorti
d’ici avec un nez comme une betterave potagére’ (R.-P. Guns); ...Hoc
0KA3A7ICS OMMOPOHEHHDBIM. .. HOMOM 8CH0 HU3Hb OyOem kak cnusa (B. Ker-
nuHcKas). OZHAKO KaK XapaKTePHBIl CUMIITOM OH CBSI3BIBA€TCS B SI3bI-
Ke C IIbsIHCTBOM. Bo (QpaHI[y3cKOM CO CBEKJION MOXeT CpPaBHUBATbCSA
AOKE CAMO JILIO: ... g oique violet comme une betterave [...], il envotite dés
les premiéres paroles™ (E. Zola). [1151 pycckoro si3bIka 3TO HEBO3MO>KHO —
CO CIMBOJ CPaBHMBACTCSA WINM HOC, WM Crief OT yaapa: Cunak [...] Ha-
nusancs kax cnausa (Y0. JomOpoBckuit); Bon wiuwiku-mo Ha 20106ax, kax
cnuevl cnenvie (A. Mycaros).

LIBeT muIia 4eoBeKa MOXKeT MEHATHCA B Pe3y/IbTaTe CHMIbHOI 3MO-
IMOHANbHON peakuuy Ha uyTo-1. Kak mpasuno, ¢puoneTosoe nuio
CBSI3BIBAETCS C THEBOM, OIHOM U3 11ecTy 6a30BbIX amonuii [Ekman 1999].
B pycckoMm si3bike THEB CTaHAAPTHO IePefaeTCs Yepes3 TeMHO-KPaCHbII
uBeT (nobazposemv om 3n0cmu). B maHHOM cydae HabmOgaeTcs pac-
XOXJieHme ¢ GPaHI[y3CKMM, B KOTOPOM OT THEBA MOYKHO He TO/BKO II0-
KpacHeTb, HO U mocuHeTb (étre bleu de colére ‘6bITh CMHUM OT I'HEBR)).
D11071eTOBBII IIBET MOXKET XapaKTep130BaTh /INII0 Pa3THEBAHHOTO YeyIo-
BeKa B 000ux si3bikax: Ha ezo [Ab6paxama] nunosvix 2ybax ny3vipunace
nena (V1. Bosamos); Ouil... — me criait, violette de coleére [...] Mademoiselle
Marie" (Gyp (S. de Mirabeau)). 9To mo3BoIAET YBUETD, YTO HET MPO-
TUBOPEYMsI MEX/[y TAKMMU PasHbIMM, Ha IIEPBBIil B3IJIAJ, BbIPaKeHI -
MM, KaK KpacHas nenena nepeo enazamu (0m Apocmu) B PyCCKOM sA3bIKe
u en voir de bleu ‘pasbsputbcst, 6YKB. ‘BUAETb CUHUM , BO QPAHI[Y3CKOM.
Taxoxe PproneTOBBI OTTEHOK NI} MOXKET aCCOLMIPOBATHCS C YYBCTBOM
CTBIJIa, KOTOPOE U B PYCCKOM, U BO GPAHIIY3CKOM CTaHJAPTHO OIMCHIBA-
eTcs 4epe3 KpacHbIN IIBeT uia. TakuM 06pa3oM, B 9TUX KOHTEKCTaX

‘ceityac Y M€HA HOC, KpaCHbIﬁ KaK CBE€KJ/Ia 1 OFPOMHbIﬁI KaK JIMMOH’
‘DTOT >Ka/IKMIi TUII BbILIET OB OTCrOaga C HOCOM KaK cBeKna’
‘...HYCTb Y HEro nuo, IMI0BO€ KaK CBEK/Ia [], OH 3aBOpa’XXMBaeT C IIEPBOTI'O CJ/10-

16
‘Hal... — Kpuvana MHe, HOIMIOBEB OT IHeBa [...], MafeMyasenp Mapu’



b1oeTOBDIIT COMIDKACTCA C KPACHBIM: AHOpeli Cros Kak 6 CMonOHsKe,
nunoswviti om cmoroa (V1. Paxuino, uut. no: Google Kuurn); ... les joues de
Catou deviennent [...] rouges, puis violettes de honte'” (http://
armanel.e-monsite.com/pages/textes-integraux/alanic-le-garcon-vacher.
html). CroBapu TLF 1 LPR oTMe4aioT B KauecTBe IIPUYMHBI TAKXKe CTPax
(Imaginez un smartphone qu'on pourrait faire tomber dans un escalier en
marbre sans devenir violet de peur' (https://www.cnetfrance.fr/news/
youm-l-ecran-flexible-et-incassable-de-samsung-39776299.htm)), uro
yKasbIBaeT Ha 0/1130CTh prioneToBoro K cuHeMy (cp. une peur bleue ‘oueHn
CUJIBHBIN CTpax’, OYKB. ‘cvHUII cTpax’). B JaHHOM cty4ae ppaHIy3cKmit
PacXOAUTCSA C PYCCKUM, B KOTOPOM CO CTPaXOM aCCOLMMPYETCS TONBKO
671e[HOCTD, TO eCTb OeIblil 1IBeT MY OMM3KMUIT K HEMY cepblit (nocepemv
om cmpaxa). Taxoxe PUONETOBBI MHOTAA MOXET VICIIONb30BATHCSA IPK
OIIMCAaHUY CUJIBHOTO BOJTHEHYIS, TPV 9TOM CHOBA COMIDKASICh C KPACHBIM
(cp. nopososemv om eonneHus; rouge d’émoi): Tcc, He eosopume mak! —
oH oaxce nonunosen om éonHenus (T. IlerpoB); Il demeura stupéfait devant
le visage de Renardet; il avait les joues violettes, le regard trouble (G. de
Maupassant). BorHeHe Kak 9MOLIVISI HEOFHO3HAYHO: OHO MOYKET OL[eHN-
BaTbCs M TIOJIOKUTEIBHO (TOI/Ia OHO CBSI3BIBAETCSI CO CBET/IBIM I[BETOM,
Cp. nopo3oseemv om onHeHus, rougir de trouble), n orpunatenpHo (puo-
JIETOBBIII UCIIO/IB3YETCsI MIMEHHO B 9TOM C/Ty4ae — KaK U3BECTHO, OTPU-
jaTe/IbHbIe AMOLNY KOHIENTYaTU3UPYIOTCS B s3bIKe KaK TEMHBIE, CP.
nobazposemv om 3nocmu, sempourprer de colére). B aTom oTHOLIeHUN
BOJIHEHNE COIIOCTaBMMO CO cMylieHueM (cM. [Anipecsta 1995: 374]).
JTro60e yrioMmuHaHMe O IIBeTe JINIa OOBIYHO Y)Ke YKa3blBaeT Ha OT-
KJIOHEHVe OT HOPMBI, TO €CTb SIBJIAETCS CUMIITOMOM (OT PyMAHO020 LA
10 3e1er020). OfHaKO BMOTETOBbI YaCTO YKa3bIBaeT Ha KPallHIOW CTe-
[IeHb IJIOXOTO COCTOSIHNS, II09TOMY BO MHOTMX KOHTEKCTaX OH CTaHO-
BUTCS C/IEAYIOLVIM TAIIOM IOCTIe KpacHoro: Sa large figure, devenue rouge
et bleue, presque violacée, terrible a voir... (cMm. Bble) [yxyznuieHue pusu-
deckoro cocrosiuus); Kysuey, cnywaem — e2o u 6e3 mozo 6azposast uies
nocmenenHo Hanusaemcs nunosvim. [...] Tol Kmo, — wunum, — c607104b,
maxoti, umo6w! [...] ycnosus cmasumo? (I. SIxuHa) [yXyzlieHue aMOLNO-
Ha/bHOTO cocTosiHMsA. Kak cremyer u3 mpumepos, Ha 1{BETOBOII IIIKasIe
(UOIeTOBBIT COCEICTBYET C TEMHBIMM OTTEHKaMM KPacHOTO: TaK, OT
SPOCTH B PYCCKOM SI3bIKE YeTIOBEK MOXKET 106azposernv, a BO ppaHIy3-
CKOM 3TOMY COOTBETCTBYET ITIaTOJI s ermpourprer. BIu3ocTb 9TUX TeKceM
K (pM1071eTOBOMY OTMEYaeTCs ¥ PYCCKOIL, 1 GpaHIIy3CKOI JIeKCUKOTrpadu-
eit: MAC TonKyeT 6a2po6biii KaK ‘KpacHBII C CUHEBATBIM MJIV TMIOBBIM
OTTEHKOM’, @ pourpre B TonkoBaHuu LPR — 9T0 ‘TeMHO-KpacHBIII 1IBeT,

17
‘..mexy KaTy cTaHOBATCS KpacHbIMI |[...], TOTOM (107€TOBBIMY OT CTBIfR’

‘TIpencraBbTe cebe cMapTOH, KOTOPBII MOXKHO YPOHUTb Ha MPaMOPHOIT JIeCT-
HIIE, He CTAHOBACH (DMOTIETOBBIM OT CTpaxa’
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nepexopAmuii B ¢puoneToBblit. JlekceMbl 6azposuiii, nobazposemo
U pourpre, Sempourprer B pycCKOM U GpaHI[y3CKOM PETY/IsIPHO UCIIO/b-
3YIOTCSI I71s1 OMMCAHM I SMOIVIOHATBHBIX ITePe>KMBAHNI, Y3 4eTO MOXKHO
ClienaTh BBIBOJ, YTO OIM3KMIT K (PMOMIETOBOMY LIBET /IMIA He SIB/IAETCS
B 9TUX s3bIKaX YeM-TO MaprUHA/TbHBIM.

Jrak, conocraBieHne HaiifIeHHBIX IPUMEPOB II0Ka3bIBAET, YTO B PyC-
CKOM U BO ppaHITy3CKOM (prO/IeTOBBII I{BET KOXKY BOCTIPMHMMAETCSI KaK
6071ee MHTEHCUBHBIII, Y€M KPACHBIIT, ¥ aCCOLMMUPYETCS IOYTY UCKTIOYN-
TEJIBHO C OTPUIL[ATE/IPHO OLIEHMBAEMbIMI CUTYAL[MAMMN: IVIOXUMM /IS
bu31MYeCKOro COCTOsTHNA YemoBeKa (yaap, 04eHb CUIbHbII XO/I0f, CMEPTh)
VULV [1J151 €70 SMOL[MOHAIBHOTO COCTOSIHS (THEB, CTPaX, CTBIZ). DTOT 1{BET
IIVPOKO MCIIO/Ib3YeTC s KK CUMIITOM: ¥ B PYCCKOM, ¥ BO ppaHIIy3CKOM
OH MOXXeT ObITh peakIjueil Ha BHELIIHYE U BHYTPEHHIe I3MEHEeHN s, Tiepe-
IaBaTh QU3NUECKOE COCTOSTHNUE Y OMOLMOHANTbHOE. 3aHMasI Ha CIIEKTPe
IIBETOB IIPOMEXXYTOYHOE ITOI0KEHYIE MKy KPAaCHBIM ¥ CUHUM, (riorie-
TOBBIIT 00beAMHACT B cebe UX XxapaKTepuctuku. boree craHfapTHO A/
Hero cONVKeHMe C CUMITOMOM ‘CHMHUI LiBeT Koxu (ymap, 60/me3Hb,
CMepTBb), HO MHOIZA OH O/IM30K K CUMIITOMY ‘KPaCHBIII I1BET KOXX1 (Kapa,
CTBIfI, BONIHEHMe). B psifie ciy4aeB (yOIETOBDI B CUMITOMATUI€CKOM
yrnoTpebIeHNy COXpaHseT U/ «IIPOMEXYTOYHOTO» IIBeTa: B HEM CO-
BMelllaeTcsi 06pas KpaCHOTO OT JKapbl, KPACHOTO OT XOJIOAA U CHHETrO OT
XO07I0fia, KpOMe TOr0, OH 00befMHseT B cebe pasHble IpeCcTaBIeHNUs
O TIPOsIBJIEHMMU CUIBHOTO THEBa M CTpaxa B PycCKOM U (ppaHI[y3cKOM
A3BIKAX.
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